
Jos
Chapter 19

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

א1 וַיֵּצֵ֞
na–ikatoka
H3318

הַגּוֹרָ֤ל
ha–kura
H1486

֙ הַשֵּׁנִי
ha–pili
H8145

לְשִׁמְע֔וֹן
kwa–Simeoni
H8095

ה לְמַטֵּ֥
kwa–kabila–la
H4294

בְנֵֽי־
wana–wa–

שִׁמְע֖וֹן
Simeoni
H8095

לְמִשְׁפְּחוֹתָ֑ם
kwa–familia–zao
H4940

֙ יְהִי וַֽ
na–ukawa
H1961

ם נַֽחֲלָתָ֔
urithi–wao
H5159

בְּת֖וֹךְ
katikati–ya
H8432

נַחֲלַ֥ת
urithi–wa
H5159

בְּנֵֽי־
wana–wa–

ה׃ יְהוּדָֽ
Yuda
H3063

Kura ya pili ikaangukia kabila la Simeoni, ukoo kwa ukoo. Urithi wao ulikuwa ndani ya eneo la Yuda.

י2 וַיְהִ֥
na–ikawa
H1961

לָהֶ֖ם
kwao
H1992

בְּנַֽחֲלָתָ֑ם
katika–urithi–wao
H5159

בַע ר־שֶׁ֥ בְּאֵֽ
Beeri-Sheba
H0884

בַע וְשֶׁ֖
na–Sheba

ה׃ וּמוֹלָדָֽ
na–Molada
H4137

Ulijumuisha: Beer-Sheba (au Sheba), Molada,

ר 3 שׁוּעָל֛וַחֲצַ֥
na–Hasari-Shuali
H2705

וּבָלָ֖ה
na–Bala
H1088

צֶם׃ וָעָֽ
na–Asemu
H6107

Hasar-Shuali, Bala, Esemu,

וְאֶלְתּוֹלַ֥ד4
na–Eltoladi
H0513

וּבְת֖וּל
na–Bethuli
H1329

ה׃ וְחָרְמָֽ
na–Horma
H2767

Eltoladi, Bethuli, Horma,

קְלַ֥ג5 וְצִֽ
na–Siklagi
H6860

וּבֵית־הַמַּרְכָּב֖וֹת
na–Bethi-Markabothi
H1024

ר  ה׃וַחֲצַ֥ סוּסָֽ
na–Hasari-Susa
H2701

Siklagi, Beth-Markabothi, Hasar-Susa,

ית 6 לְבָא֖וֹתוּבֵ֥
na–Bethi-Lebaotha
H1034

ׁרוּחֶן֑ וְשָֽ
na–Sharuheni
H8287

ים עָרִ֥
miji

שְׁלֹשׁ־
kumi–na–
H7969

ה עֶשְׂרֵ֖
mitatu
H6240

ן׃ וְחַצְרֵיהֶֽ
na–vijiji–vyake

Beth-Lebaothi na Sharuheni; hii ilikuwa miji kumi na mitatu pamoja na vijiji vyake.

׀עַ֥יִן 7
Aini
H5871

רִמּ֖וֹן
Rimoni

וָעֶתֶ֣ר
na–Etheri
H6281

ן וְעָשָׁ֑
na–Ashani
H6228

ים עָרִ֥
miji

ע אַרְבַּ֖
minne
H0702

ן׃ וְחַצְרֵיהֶֽ
na–vijiji–vyake

Pia Aini, Rimoni, Etheri, na Ashani; hii ilikuwa miji minne na vijiji vyake,

וְכָל־8
na–yote–
H3605

ים חֲצֵרִ֗ הַֽ
ha–vijiji

ר אֲשֶׁ֤
ambavyo

סְבִיבוֹת֙
kuzunguka
H5439

ים עָרִ֣ הֶֽ
ha–miji

לֶּה הָאֵ֔
hii
H0428

עַד־
hadi–
H5704

עֲלַ֥ת  רבַּֽ בְּאֵ֖
Baalathi-Beeri
H1192

רָ֣אמַת
Ramathi
H7414

נֶגֶ֑ב
Negebu
H5045

את ֹ֗ ז
huu
H2063

נַחֲלַת֛
urithi–wa
H5159

ה מַטֵּ֥
kabila–la
H4294

בְנֵֽי־
wana–wa–

שִׁמְע֖וֹן
Simeoni
H8095

ם׃ לְמִשְׁפְּחֹתָֽ
kwa–familia–zao
H4940

pamoja na vijiji vyote vinavyoizunguka miji hii mpaka Baalath-Beeri (ambayo ndiyo Rama iliyo katika Negebu). 
Huu ulikuwa ni urithi wa kabila la Simeoni ukoo kwa ukoo.
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9֙ מֵחֶבֶ֙ל
kutoka–fungu–la

בְּנֵי֣
wana–wa

ה יְהוּדָ֔
Yuda
H3063

נַחֲלַ֖ת
urithi–wa
H5159

בְּנֵי֣
wana–wa

שִׁמְע֑וֹן
Simeoni
H8095

י־ כִּֽ
kwa–sababu–

הָיָ֞ה
ilikuwa
H1961

חֵ֤לֶק
fungu–la

בְּנֵֽי־
wana–wa–

יְהוּדָה֙
Yuda
H3063

רַ֣ב
kubwa

ם מֵהֶ֔
kwao
H1992

וַיִּנְחֲל֥וּ
na–wakarithi
H5157

בְנֵֽי־
wana–wa–

שִׁמְע֖וֹן
Simeoni
H8095

בְּת֥וֹךְ
katikati–ya
H8432

ם׃ נַחֲלָתָֽ
urithi–wao
H5159

פ
¶

Urithi wa Wasimeoni ulitolewa kutoka fungu la Yuda, kwa kuwa fungu la Yuda lilikuwa kubwa kuliko walivyohitaji. 
Hivyo kabila la Simeoni lilipewa urithi wao ndani ya eneo la Yuda.

10֙ וַיַּעַ֙ל
na–ikapanda
H5927

הַגּוֹרָ֣ל
ha–kura
H1486

י הַשְּׁלִישִׁ֔
ha–tatu
H7992

לִבְנֵי֥
kwa–wana–wa

זְבוּלֻ֖ן
Zebuluni
H2074

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
kwa–familia–zao
H4940

י וַיְהִ֛
na–ukawa
H1961

גְּב֥וּל
mpaka–wa
H1366

ם נַחֲלָתָ֖
urithi–wao
H5159

עַד־
hadi–
H5704

יד׃ שָׂרִֽ
Saridi
H8301

Kura ya tatu ikaangukia kabila la Zabuloni, ukoo kwa ukoo: Mpaka wa urithi wao uliendelea hadi Saridi.

ה11 וְעָלָ֨
na–ukapanda
H5927

׀גְבוּלָם֧ 
mpaka–wao
H1366

לַיָּ֛מָּה
magharibi
H3220

וּמַרְעֲלָ֖ה
na–Marala
H4831

וּפָגַע֣
na–ukafika
H6293

שֶׁת בְּדַבָּ֑
Dabshethi
H1708

וּפָגַע֙
na–ukafika
H6293

אֶל־
kwa–
H0413

חַל הַנַּ֔
ha–bonde

ר אֲשֶׁ֖
ambalo

עַל־
mbele–ya

פְּנֵי֥
uso–wa
H6440

ם׃ יָקְנְעָֽ
Yokneamu
H3362

Kuelekea upande wa magharibi ukafika Marala, ukagusa Dabeshethi, na kuendelea mpaka kwenye bonde karibu 
na Yokneamu.

ב12 וְשָׁ֣
na–ukarudia
H7725

יד מִשָּׂרִ֗
kutoka–Saridi
H8301

קֵדְ֚מָה
mashariki

מִזְרַ֣ח
mwelekeo–wa
H4217

מֶשׁ הַשֶּׁ֔
ha–jua
H8121

עַל־
kwa–

גְּב֥וּל
mpaka–wa
H1366

רכִּסְלֹ֖ת  תָּבֹ֑
Kislothi-Tabori
H3696

א וְיָצָ֥
na–ukatoka
H3318

אֶל־
kwa–
H0413

ת בְרַ֖ הַדָּֽ
ha–Daberathi
H1705

וְעָלָ֥ה
na–ukapanda
H5927

יעַ׃ יָפִֽ
Yafia
H3309

Ukageuka mashariki, kuanzia Saridi kuelekea mawio ya jua hadi kwenye nchi ya Kisiloth-Tabori, na kwenda hadi 
Daberathi, kupanda Yafia.

ם13 וּמִשָּׁ֤
na–kutoka–huko
H8033

עָבַר֙
ukapita

דְמָה קֵ֣
mashariki

חָה מִזְרָ֔
mashariki
H4217

ה  פֶרגִּתָּ֥ חֵ֖
Githa-Heferi
H1662

ה  יןעִתָּ֣ קָצִ֑
Itha-Kasini
H6278

וְיָצָ֛א
na–ukatoka
H3318

רִמּ֥וֹן
Rimoni

הַמְּתֹאָ֖ר
uliotandazwa

ה׃ הַנֵּעָֽ
ha–Nea
H5269

Kisha ukaendelea mashariki hadi Gath-Heferi na kufika Eth-Kasini, ukatokea Rimoni na kugeuka kuelekea Nea.
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וְנָסַ֤ב14
na–ukazunguka
H5437

אֹתוֹ֙
hiyo
H0853

הַגְּב֔וּל
ha–mpaka
H1366

מִצְּפ֖וֹן
kaskazini
H6828

ן חַנָּתֹ֑
Hanatoni
H2615

֙ וְהָיוּ
na–ukawa
H1961

יו צְאֹתָ֔ תֹּֽ
mwisho–wake
H8444

גֵּ֖י
bonde–la
H1516

ל׃ יִפְתַּח־אֵֽ
Yifta-Eli
H3317

Huko mpaka ukazungukia upande wa kaskazini hadi Hanathoni na kuishia katika Bonde la Ifta-Eli.

ת15 וְקַטָּ֤
na–Katathi
H7005

֙ וְנַֽהֲלָל
na–Nahalali
H5096

וְשִׁמְר֔וֹן
na–Shimroni

וְיִדְאֲלָ֖ה
na–Yidala
H3030

לָחֶ֑םוּבֵי֣ת 
na–Bethlehemu
H1035

ים עָרִ֥
miji

שְׁתֵּים־
kumi–na–
H8147

ה עֶשְׂרֵ֖
mbili
H6240

ן׃ וְחַצְרֵיהֶֽ
na–vijiji–vyake

Miji mingine iliyojumuishwa ni Katathi, Nahalali, Shimroni, Idala na Bethlehemu. Kulikuwa na miji kumi na miwili 
pamoja na vijiji vyake.

ֹ֛את16 ז
huu
H2063

נַחֲלַ֥ת
urithi–wa
H5159

בְּנֵֽי־
wana–wa–

זְבוּלֻ֖ן
Zebuluni
H2074

לְמִשְׁפְּחוֹתָ֑ם
kwa–familia–zao
H4940

ים עָרִ֥ הֶֽ
ha–miji

לֶּה הָאֵ֖
hii
H0428

ן׃ וְחַצְרֵיהֶֽ
na–vijiji–vyake

פ
¶

Miji hii na vijiji vyake ilikuwa ndio urithi wa Zabuloni, ukoo kwa ukoo.

ר17 שָּׂשכָ֔ לְיִ֨
kwa–Isakari
H3485

א יָצָ֖
ikatoka
H3318

הַגּוֹרָ֣ל
ha–kura
H1486

רְבִיעִי֑ הָֽ
ha–nne
H7243

לִבְנֵי֥
kwa–wana–wa

יִשָּׂשכָ֖ר
Isakari
H3485

ם׃ לְמִשְׁפְּחוֹתָֽ
kwa–familia–zao
H4940

Kura ya nne ikamwangukia Isakari, ukoo kwa ukoo.

י18 וַיְהִ֖
na–ukawa
H1961

גְּבוּלָם֑
mpaka–wao
H1366

יִזְרְעֶ֥אלָה
Yezreeli
H3157

וְהַכְּסוּלֹ֖ת
na–ha–Kesulothi
H3694

וְשׁוּנֵֽם׃
na–Shunemu
H7766

Eneo lao lilijumuisha: Yezreeli, Kesulothi, Shunemu,

יִם19 וַחֲפָרַ֥
na–Hafaraimu
H2663

ן וְשִׁיאֹ֖
na–Shioni
H7866

ת׃ וַאֲנָחֲרַֽ
na–Anaharathi
H0588

Hafaraimu, Shioni, Anaharathi,

ית20 רַבִּ֥ וְהָֽ
na–ha–Rabithi
H7245

וְקִשְׁי֖וֹן
na–Kishioni
H7191

בֶץ׃ וָאָֽ
na–Abesi
H0077

Rabithi, Kishioni, Ebesi,

מֶת21 וְרֶ֧
na–Remethi
H7432

וְעֵין־גַּנִּ֛ים
na–Eni-Ganimu
H5873

הוְעֵ֥ין  חַדָּ֖
na–Eni-Hada
H5876

ית  ץ׃וּבֵ֥ פַּצֵּֽ
na–Bethi-Pasesi
H1048

Remethi, En-Ganimu, En-Hada na Beth-Pasesi.
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22֩ וּפָגַע
na–ukafika
H6293

הַגְּב֨וּל
ha–mpaka
H1366

בְּתָב֤וֹר
Tabori
H8396

]ושחצומה[
[na–Shahazima]
H7831

)וְשַׁחֲצִי֙מָה֙(
na–Shahazima
H7831

מֶשׁוּבֵי֣ת  שֶׁ֔
na–Bethi-Shemeshi
H1053

וְהָי֛וּ
na–ukawa
H1961

תֹּצְא֥וֹת
mwisho–wa
H8444

גְּבוּלָ֖ם
mpaka–wao
H1366

ן הַיַּרְדֵּ֑
ha–Yordani
H3383

ים עָרִ֥
miji

שֵׁשׁ־
kumi–na–
H8337

ה עֶשְׂרֵ֖
sita
H6240

ן׃ וְחַצְרֵיהֶֽ
na–vijiji–vyake

Mpaka ule ukagusa Tabori, Shahasuma na Beth-Shemeshi, na ukaishia kwenye Yordani. Ilikuwa miji kumi na sita, 
pamoja na vijiji vyake.

את23 ֹ֗ ז
huu
H2063

נַחֲלַת֛
urithi–wa
H5159

ה מַטֵּ֥
kabila–la
H4294

בְנֵֽי־
wana–wa–

יִשָּׂשכָ֖ר
Isakari
H3485

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
kwa–familia–zao
H4940

ים הֶעָרִ֖
ha–miji

ן׃ וְחַצְרֵיהֶֽ
na–vijiji–vyake

פ
¶

Miji hii pamoja na vijiji vyake ilikuwa urithi wa kabila la Isakari, ukoo kwa ukoo.

וַיֵּצֵא24֙
na–ikatoka
H3318

הַגּוֹרָ֣ל
ha–kura
H1486

י חֲמִישִׁ֔ הַֽ
ha–tano
H2549

ה לְמַטֵּ֥
kwa–kabila–la
H4294

בְנֵֽי־
wana–wa–

ר אָשֵׁ֖
Asheri
H0836

ם׃ לְמִשְׁפְּחוֹתָֽ
kwa–familia–zao
H4940

Kura ya tano ikaangukia kabila la Asheri, ukoo kwa ukoo.

י25 וַיְהִ֖
na–ukawa
H1961

גְּבוּלָם֑
mpaka–wao
H1366

ת חֶלְקַ֥
Helkathi
H2520

י וַחֲלִ֖
na–Hali
H2482

טֶן וָבֶ֥
na–Beteni
H0991

ׁף׃ וְאַכְשָֽ
na–Akshafu
H0407

Eneo lao lilijumuisha: Helkathi, Hali, Beteni, Akishafu,

לֶך26ְ לַמֶּ֥ וְאַֽ
na–Alamelek
H0487

וְעַמְעָ֖ד
na–Amadi
H6008

וּמִשְׁאָל֑
na–Mishali
H4861

וּפָגַע֤
na–ukafika
H6293

֙ בְּכַרְמֶל
Karmeli
H3760

מָּה הַיָּ֔
magharibi
H3220

לִבְנָֽת׃וּבְשִׁיח֖וֹר 
na–Shihori-Libnathi
H7884

Alameleki, Amadi na Mishali. Upande wa magharibi mpaka uligusa Karmeli na Shihor-Libnathi.

ב27 וְשָׁ֨
na–ukarudia
H7725

מִזְרַ֣ח
mwelekeo–wa
H4217

֮ הַשֶּׁמֶשׁ
ha–jua
H8121

ית  דָּגֹןבֵּ֣֒
Bethi-Dagoni
H1016

וּפָגַע֣
na–ukafika
H6293

זְבֻלוּן בִּ֠
Zebuluni
H2074

י וּבְגֵ֨
na–katika–bonde–la
H1516

יִפְתַּח־אֵ֥ל
Yifta-Eli
H3317

צָפ֛וֹנָה
kaskazini
H6828

ית  הָעֵ֖מֶקבֵּ֥
Bethi-Emeki
H1025

וּנְעִיאֵל֑
na–Neieli
H5272

א וְיָצָ֥
na–ukatoka
H3318

אֶל־
kwa–
H0413

כָּב֖וּל
Kabuli
H3521

אל׃ ֹֽ מִשְּׂמ
kushoto
H8040

Tena ukageuka mashariki kuelekea Beth-Dagoni, ukagusa Zabuloni na Bonde la Ifta-Eli, ukaenda upande wa 
kaskazini hadi Beth-Emeki na Neyeli, ukipitia Kabul upande wa kushoto.

ן28 וְעֶבְרֹ֥
na–Ebroni
H5683

ב וּרְחֹ֖
na–Rehobu
H7340

וְחַמּ֣וֹן
na–Hamoni
H2540

וְקָנָה֑
na–Kana
H7071

עַ֖ד
hadi
H5704

צִיד֥וֹן
Sidoni
H6721

ה׃ רַבָּֽ
Kuu

Ukaendelea hadi Abdoni, Rehobu, Hamoni na Kana, na kufika Sidoni Kuu.

ב29 וְשָׁ֤
na–ukarudia
H7725

֙ הַגְּבוּל
ha–mpaka
H1366

ה רָמָ֔ הָֽ
ha–Rama
H7414

וְעַד־
na–hadi–
H5704

יר עִ֖
mji–wa

מִבְצַר־
ngome–ya–
H4013

ר צֹ֑
Tiro
H6865

ב וְשָׁ֤
na–ukarudia
H7725

֙ הַגְּבוּל
ha–mpaka
H1366

ה חֹסָ֔
Hosa
H2621

]ויהיו[
[na–ukawa]
H1961

)וְהָי֧וּ(
na–ukawa
H1961

תֹצְאֹתָ֛יו
mwisho–wake
H8444

הַיָּ֖מָּה
ha–bahari
H3220

בֶל מֵחֶ֥
kutoka–fungu–la

יבָה׃ אַכְזִֽ
Akzibu
H0392

Mpaka huo ukageukia nyuma kuelekea Rama na kwenda hadi kwenye mji wenye ngome wa Tiro, ukageuka 
kuelekea Hosa na kutokeza baharini katika eneo la Akzibu,
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וְעֻמָ֥ה30
na–Uma
H5981

ק וַאֲפֵ֖
na–Afeki
H0663

ב וּרְחֹ֑
na–Rehobu
H7340

ים עָרִ֛
miji

ים עֶשְׂרִ֥
ishirini
H6242

יִם וּשְׁתַּ֖
na–mbili
H8147

ן׃ וְחַצְרֵיהֶֽ
na–vijiji–vyake

Uma, Afeki na Rehobu. Ilikuwepo miji ishirini na miwili, pamoja na vijiji vyake.

את31 ֹ֗ ז
huu
H2063

נַחֲלַת֛
urithi–wa
H5159

ה מַטֵּ֥
kabila–la
H4294

בְנֵֽי־
wana–wa–

ר אָשֵׁ֖
Asheri
H0836

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
kwa–familia–zao
H4940

ים הֶעָרִ֥
ha–miji

לֶּה הָאֵ֖
hii
H0428

ן׃ וְחַצְרֵיהֶֽ
na–vijiji–vyake

פ
¶

Miji hii pamoja na vijiji vyake ilikuwa ndio urithi wa kabila la Asheri, ukoo kwa ukoo.

לִבְנֵי32֣
kwa–wana–wa

י נַפְתָּלִ֔
Naftali
H5321

א יָצָ֖
ikatoka
H3318

הַגּוֹרָ֣ל
ha–kura
H1486

י הַשִּׁשִּׁ֑
ha–sita
H8345

לִבְנֵי֥
kwa–wana–wa

י נַפְתָּלִ֖
Naftali
H5321

ם׃ לְמִשְׁפְּחֹתָֽ
kwa–familia–zao
H4940

Kura ya sita ikaangukia kabila la Naftali, ukoo kwa ukoo:

י33 וַיְהִ֣
na–ukawa
H1961

ם גְבוּלָ֗
mpaka–wao
H1366

לֶף מֵחֵ֨
kutoka–Helefu
H2501

אֵל֜וֹן מֵֽ
kutoka–Eloni
H0438

ים בְּצַעֲנַנִּ֗
katika–Saananimu
H6815

י וַאֲדָמִ֥
na–Adami
H0129

הַנֶּ֛קֶב
ha–Nekebu
H5346

וְיַבְנְאֵ֖ל
na–Yabneeli
H2995

עַד־
hadi–
H5704

לַקּ֑וּם
Lakumu
H3946

י וַיְהִ֥
na–ukawa
H1961

יו תֹצְאֹתָ֖
mwisho–wake
H8444

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
ha–Yordani
H3383

Mpaka wao uliendelea kutoka Helefi na kwenye mti mkubwa ulio katika Saananimu, ukipitia Adami-Nekebu na 
Yabineeli hadi Lakumu, na kuishia katika Mto Yordani.

ב34 וְשָׁ֨
na–ukarudia
H7725

הַגְּב֥וּל
ha–mpaka
H1366

יָמָּ֙ה֙
magharibi
H3220

תָּב֔וֹראַזְנ֣וֹת 
Aznoth-Tabori
H0243

א וְיָצָ֥
na–ukatoka
H3318

ם מִשָּׁ֖
kutoka–huko
H8033

קָה חוּקֹ֑
Hukoku

ע וּפָגַ֨
na–ukafika
H6293

בִּזְבֻל֜וּן
Zebuluni
H2074

גֶב מִנֶּ֗
kusini
H5045

וּבְאָשֵׁר֙
na–katika–Asheri
H0836

פָּגַע֣
ukafika
H6293

מִיָּ֔ם
magharibi
H3220

ה יהוּדָ֔ וּבִ֣
na–katika–Yuda
H3063

ן הַיַּרְדֵּ֖
ha–Yordani
H3383

ח מִזְרַ֥
mwelekeo–wa
H4217

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
ha–jua
H8121

Mpaka ukaendelea magharibi kupitia Aznoth-Tabori na kutokea Hukoki. Ukagusa Zabuloni upande wa kusini, 
Asheri upande wa magharibi, na Yordani upande wa mashariki.

י35 וְעָרֵ֖
na–miji–ya

מִבְצָר֑
ngome
H4013

ים הַצִּדִּ֣
ha–Sidimu
H6661

ר צֵ֔
Seri
H6863

ת וְחַמַּ֖
na–Hamathi

ת רַקַּ֥
Rakathi
H7557

רֶת׃ וְכִנָּֽ
na–Kinerethi
H3672

Miji yenye ngome ilikuwa Sidimu, Seri, Hamathi, Rakathi, Kinerethi,

וַאֲדָמָ֥ה36
na–Adama
H0128

וְהָרָמָ֖ה
na–ha–Rama
H7414

וְחָצֽוֹר׃
na–Hasori
H2674

Adama, Rama, Hazori,

דֶש37ׁ וְקֶ֥
na–Kedeshi
H6943

עִי וְאֶדְרֶ֖
na–Edrei
H0154

חָצֽוֹר׃וְעֵ֥ין 
na–Eni-Hasori
H5877
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Kedeshi, Edrei, na En-Hasori,

38֙ וְיִרְאוֹן
na–Yironi
H3375

ל וּמִגְדַּל־אֵ֔
na–Migdali-Eli
H4027

ם חֳרֵ֥
Horemu
H2765

וּבֵית־עֲנָת֖
na–Bethi-Anathi
H1043

מֶשׁוּבֵי֣ת  שָׁ֑
na–Bethi-Shemeshi
H1053

ים עָרִ֥
miji

ׁע־ תְּשַֽ
kumi–na–
H8672

ה עֶשְׂרֵ֖
tisa
H6240

ן׃ וְחַצְרֵיהֶֽ
na–vijiji–vyake

Ironi, Migdal-Eli, Horemu, Beth-Anathi na Beth-Shemeshi. Kulikuwa na miji kumi na tisa na vijiji vyake.

את39 ֹ֗ ז
huu
H2063

נַחֲלַת֛
urithi–wa
H5159

ה מַטֵּ֥
kabila–la
H4294

בְנֵֽי־
wana–wa–

י נַפְתָּלִ֖
Naftali
H5321

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
kwa–familia–zao
H4940

ים הֶעָרִ֖
ha–miji

ן׃ וְחַצְרֵיהֶֽ
na–vijiji–vyake

פ
¶

Miji hiyo pamoja na vijiji vyake ndio iliyokuwa urithi wa kabila la Naftali, ukoo kwa ukoo.

ה40 לְמַטֵּ֥
kwa–kabila–la
H4294

בְנֵי־
wana–wa–

ן דָ֖
Dani
H1835

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
kwa–familia–zao
H4940

א יָצָ֖
ikatoka
H3318

ל הַגּוֹרָ֥
ha–kura
H1486

י׃ הַשְּׁבִיעִֽ
ha–saba
H7637

Kura ya saba ikaangukia kabila la Dani, ukoo kwa ukoo.

י41 וַיְהִ֖
na–ukawa
H1961

גְּב֣וּל
mpaka–wa
H1366

נַחֲלָתָ֑ם
urithi–wao
H5159

צָרְעָ֥ה
Sora
H6881

וְאֶשְׁתָּא֖וֹל
na–Eshtaoli
H0847

יר  ׁמֶשׁ׃וְעִ֥ שָֽ
na–Iri-Shemeshi
H5905

Eneo la urithi wao lilijumuisha: Sora, Eshtaoli, Iri-Shemeshi,

ין42 ׁעֲלַבִּ֥ וְשַֽ
na–Shaalabini
H8169

וְאַיָּל֖וֹן
na–Aiyaloni
H0357

ה׃ וְיִתְלָֽ
na–Yitla
H3494

Shaalabini, Aiyaloni, Ithla,

וְאֵיל֥וֹן43
na–Eloni
H0356

וְתִמְנָתָ֖ה
na–Timna
H8553

וְעֶקְרֽוֹן׃
na–Ekroni
H6138

Eloni, Timna, Ekroni,

ה44 וְאֶלְתְּקֵ֥
na–Elteke
H0514

וְגִבְּת֖וֹן
na–Gibethoni
H1405

ת׃ וּבַעֲלָֽ
na–Baalathi
H1191

Elteke, Gibethoni, Baalathi,

וִיהֻ֥ד45
na–Yehudi
H3055

ק וּבְנֵֽי־בְרַ֖
na–Bene-Beraki
H1139

וְגַת־רִמּֽוֹן׃
na–Gathi-Rimoni
H1667

Yehudi, Bene-Beraki, Gath-Rimoni,

י 46 הַיַּרְק֖וֹןוּמֵ֥
na–Mei-Yarkoni
H4313

רַקּ֑וֹן וְהָֽ
na–ha–Rakoni
H7542

ם־ עִֽ
pamoja–na–

הַגְּב֖וּל
ha–mpaka
H1366

מ֥וּל
mkabala–na
H4136

יָפֽוֹ׃
Yafo
H3305

Me-Yarkoni na Rakoni, pamoja na eneo linalotazamana na Yafa.
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א47 וַיֵּצֵ֥
na–ukatoka
H3318

גְבוּל־
mpaka–wa–
H1366

בְּנֵי־
wana–wa–

ן דָ֖
Dani
H1835

מֵהֶם֑
kutoka–kwao
H1992

וַיַּעֲל֣וּ
na–wakapanda
H5927

בְנֵֽי־
wana–wa–

ן דָ֠
Dani
H1835

וַיִּלָּחֲמ֨וּ
na–wakapigana

עִם־
na–

שֶׁם לֶ֜
Leshemu
H3959

וַיִּלְכְּד֥וּ
na–wakaitwaa
H3920

׀אוֹתָ֣הּ 
hiyo
H0853

וַיַּכּ֧וּ
na–wakaipiga
H5221

אוֹתָ֣הּ
hiyo
H0853

לְפִי־
kwa–makali–ya–
H6310

רֶב חֶ֗
upanga
H2719

רְשׁ֤וּ וַיִּֽ
na–wakaimiliki
H3423

אוֹתָהּ֙
hiyo
H0853

וַיֵּ֣שְׁבוּ
na–wakakaa
H3427

הּ בָ֔
ndani–yake

וַיִּקְרְא֤וּ
na–wakaiita
H7121

לְלֶשֶׁ֙ם֙
Leshemu
H3959

ן דָּ֔
Dani
H1835

ם כְּשֵׁ֖
kwa–jina–la
H8034

ן דָּ֥
Dani
H1835

ם׃ אֲבִיהֶֽ
baba–yao
H0001

(Lakini Wadani walipata shida kulimiliki eneo lao; kwa hiyo walipanda kuishambulia Leshemu, wakaitwaa, 
wakawaua watu wake kwa upanga na kuukalia. Walikaa Leshemu na kuuita Dani kufuatana na jina la baba yao.)

את48 ֹ֗ ז
huu
H2063

נַחֲלַת֛
urithi–wa
H5159

ה מַטֵּ֥
kabila–la
H4294

בְנֵי־
wana–wa–

ן דָ֖
Dani
H1835

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
kwa–familia–zao
H4940

ים עָרִ֥ הֶֽ
ha–miji

לֶּה הָאֵ֖
hii
H0428

ן׃ וְחַצְרֵיהֶֽ
na–vijiji–vyake

פ
¶

Miji hii na vijiji vyake ndio iliyokuwa urithi wa kabila la Dani, ukoo kwa ukoo.

וַיְכַלּ֥ו49ּ
na–wakamaliza
H3615

לִנְחֹל־
kuirithi–
H5157

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֖
ha–nchi
H0776

לִגְבֽוּלֹתֶ֑יהָ
kwa–mipaka–yake
H1367

וַיִּתְּנ֨וּ
na–wakatoa
H5414

בְנֵי־
wana–wa–

יִשְׂרָאֵ֧ל
Israeli
H3478

נַחֲלָה֛
urithi
H5159

עַ לִיהוֹשֻׁ֥
kwa–Yoshua
H3091

בִּן־
mwana–wa–

נ֖וּן
Nuni
H5126

ם׃ בְּתוֹכָֽ
katikati–yao
H8432

Walipomaliza kugawanya nchi katika migawo kulingana na sehemu zao zilizowaangukia, Waisraeli wakampa 
Yoshua mwana wa Nuni urithi katikati yao,

עַל־50
kwa–

י פִּ֨
neno–la
H6310

יְהוָ֜ה
Yahwe
H3068

נָתְ֣נוּ
walimpa
H5414

ל֗וֹ
yeye

אֶת־
–
H0853

הָעִיר֙
ha–mji

ר אֲשֶׁ֣
ambao

ל שָׁאָ֔
aliomba
H7592

אֶת־
–
H0853

רַח תִּמְנַת־סֶ֖
Timnathi-Sera

בְּהַר֣
katika–mlima–wa
H2022

אֶפְרָ֑יִם
Efraimu
H0669

וַיִּבְנֶה֥
na–akaujenga
H1129

אֶת־
–
H0853

יר הָעִ֖
ha–mji

וַיֵּ֥שֶׁב
na–akakaa
H3427

הּ׃ בָּֽ
ndani–yake

kama vile Bwana alivyokuwa ameamuru. Walimpa mji alioutaka, ambao ni Timnath-Sera ulio katika nchi ya vilima 
ya Efraimu. Naye akajenga mji, akakaa huko.
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אֵלֶּ֣ה51
hizi
H0428

הַנְּחָלֹ֡ת
ha–urithi
H5159

ר אֲשֶׁ֣
ambao

נִחֲל֣וּ
waligawa
H5157

אֶלְעָזָר֣
Eleazari
H0499

׀הַכֹּהֵן֣ 
ha–kuhani
H3548

עַ וִיהוֹשֻׁ֪
na–Yoshua
H3091

בִּן־
mwana–wa–

נוּ֟ן
Nuni
H5126

י וְרָאשֵׁ֣
na–viongozi–wa

אָב֣וֹת הָֽ
ha–baba
H0001

לְמַטּוֹת֩
kwa–makabila–ya
H4294

בְּנֵי־
wana–wa–

ל  ׀יִשְׂרָאֵ֨
Israeli
H3478

ל  ׀בְּגוֹרָ֤
kwa–kura
H1486

בְּשִׁלֹה֙
katika–Shilo
H7887

לִפְנֵי֣
mbele–ya
H6440

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

תַח פֶּ֖
mlango–wa
H6607

הֶל אֹ֣
hema–la
H0168

מוֹעֵד֑
kukutana
H4150

וַיְכַלּ֕וּ
na–wakamaliza
H3615

ק חַלֵּ֖ מֵֽ
kugawanya

אֶת־
–
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
ha–nchi
H0776

פ
¶

Haya ndiyo maeneo ambayo kuhani Eleazari, Yoshua mwana wa Nuni, na viongozi wa koo za kabila za Israeli 
waliyoyagawanya kwa kura huko Shilo mbele za Bwana penye ingilio la Hema la Kukutania. Hivyo wakamaliza 
kuigawanya nchi.
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